Kantate Nr. 184

am dritten Pfingsttag
»Erwlinschtes Freudenlicht®

1. Recitativo (Tenore)

Cantata No. 184

for the 3rd Day of Pentecost
“O longed-for joyous Light”

Johann Sebastian Bach BWV 184

Klavierauszug von Wolfgang Notzold
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Y Er.wiinsch.tes Freu . cen.licht, das mitdemneu.en Bundan.
0 longed-for joy - ouslight thatturns to day earths ling’ring
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bricht durch Je . sum, un.sern Hir . ten!
night, through Christ,our Lord and Shep-herd!
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Wir, die wir sonst in To.des Ti.lernirr . ten, emp .
We, who in death’s dark wval-ley help-less wan - dered now
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fin . den reich_lich nun, wie Gott zu uns den langst er-wiinsch.-ten Hir . ten
learn the joy - ous news that God to us in  Llove the hoped-for Shep-herd
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sen . det, der uns.re See . le speist und un.sern Gang durch Wort und
send - eth, Who giv - eth heaven-ly food, and by His Spir- it and His
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Y Geist zum rech -ten We _ ge wen . det. Wir, sein er.
Word our stum-bling steps di - rect - cth. We who are
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¥ wiahl . tes Volk emp . fin _ den sei . ne Kraft; in se1 - ner Hand al-
His e - lect con - fess and [feel His power. His hand it is a-
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5 lein ist, was uns Lab _ sal schafft, was un . ser Her . ze kraf _ tig
lone that can ourstrength re - store and heal - ing balm to wounds im -
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Er liebt uns, sei . ne Her . de, die sei . nenTrost und Bei.stand

are the flock He lov - eth, and grate-Jul - ly His com - fort
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ihn zu schau.en
we may trust Him,

auf sei . ne

ev - er up-ward look-ing.
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so sich vor
Who for us

die Her . de gibt, der bis ins Grab
Thy life didst give, and Jor our sakes

e

31811




25
. " A A
fﬁ:g ¢ — 1’ < N — —— ﬁ_ﬁgiin' i“L B ]
1”4 | 74N D | . 1 L 1] 1 = sf | v f %1 w4 174 3
\Z LA L4 14 11 - L 1r i 4 Y 14 |74 ) 4 1
¥ . . . ro. . Y F . .
bis in Tod sie liebt! Sein Arm kann de.nen Fein.den weh . ren, sein
deatl's dark shad-ow live, Thine arm  from foes’ as-sault pro-tect - eth, Thy
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a, kommt die Zeit, durchs
en comes the hour to
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fin.stre Tal zu ge . hen, so uns  sein sanf.ter Stab. Drum
en-ter deatl's dark val - ley, our help and com-fort’sstill Thy rod and stalf So

31
# . . N
I - Y 1 1| 1 T
D— t =T - ;5 ——
fol . gen wir mit Freu . - den bis_ ins_ Grab, mit
let us ace with gJoy—__ the beck - ‘ming grave, with
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